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i

1 1) Sender/Supplier . '2) Supplier-no. » 0091024089 3) Shipping order-no. 026951542

Robert Bosch Elektroemnika Kft. Sender VAT-ID

CHub .

Robert Bosch 0Ot 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carier "

HU Hungary
5) Loading point 6)Date 22.11.2019 7)Relations-no. 3
8) Transportnumber 12256734 9) shipping carrier 10} Camier-no. 88009047
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 BAbholung allgemeln

Magna PT S.p.A.

g b DE
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BR)
13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-junloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

14249/14249/14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) |22) Contents 23} Load cam. [24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
4433056 9 Pallets 0 |0260001050V03UT AR 90 967,5
HH6734 2510261630
4433058 S Pallets 0 |0260001050V03UT AL 90 963,0
HHE6'734 2510261630
4433059 5 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 50 535,0
HH6734 2510261630
Empt .customer| ox name empt ies RB
184 Blister-Forping Part 6000439355
184 Plastic Container 6000439356
23 Pallet 6000439358
26) Sum 26) Volume In cdm Next Page Sum a1 =
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) ]’ran_slﬁortinsurance o cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carmar
L__Modugno(Ra)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643 )
280298 38) Mearis of transport o a7) Account assignment
39) Lomy reg.
40) Dispatﬂ(ﬂ&ﬁ &a B EeEthrﬁag i-:g B;nr_ . 40 Accounting-key
i TR - FEGT b e 5,11
4%2:§3§¥%$£ﬁ¢&@ﬁﬁ§éﬁi PhobidunditBrpieved
43) Takeover-confirmation from Ihe driver: o ) 2 5 NU 1
O b e iGono Col TR
ROUTE EXPRESS KF¥. Verlfhﬁa-@{ggwa}]j?éd% ! ’ Aatpal{EP)
7815 Harkany, Ady E. u. 118[c )
Adoszam: 11560515- -ozl
Date Time Signatu fr Euro-Grate-pal.(GP} Euro-Grate-pal.{GP)

46) for Recelver

45) Place of tfal Is Stuttgart. German taw amanged by agresment.
2) Supplier-no. 8) Transporinumber

LRI DT AR T LR

V0091024089 25122667

i

0088009047




0021024089

1) Sender/Supplier . 'L2) Supplierno. E: 3) Shipping order-no. _ e

Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID

cHub Receiver VAT-ID

Robert Bosch it 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carier )

HU Hungary

Tels ohg (377} BABHAS TRANSPORT ORDER IR

) . 6)Date 22.11.2018 7)Relations-no. 7

5} Loading point
8) Transportnumber 12256734 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 88005047
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 Abholung allgemein

Magna PT S.p.A.

g1l P DE
| Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BR)
13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funioading point 15) Sendemote for the shipping carer:

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

IT 70026 Modugno (BA) o

16) Ammive-date 17) Arrive-ime
18) Reference and no 18) Number|20) Packaging 21) {22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. sk | Next page 1 welght kg kg
23 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 2465,5
27) 2%)
25) Sum 23 26)Volume in cdm Sum 230 2465,5

29} hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trans| lgort]nsurance to coverby 34) Sender-cash on delivery

Delivered at plac canier wi

L -Modugno. (BA) —

35) Enclosures 36) Order-no. Gustomer 5500039643 )

30298 37) Account assighment

38) Means of transport no

39) Lorry reg.

40) Dlspag{@gﬁ FIR y 1) Accounting-key

s . ol By by &
42) Acknnwle«?gmg‘rlltl@f Fibéisthrg = %= unlL
mentioned transport gomplete nd m a grgﬁgﬁé@'[’d‘lupfwx?cleved

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the menticned transport complete, in a proFer condition and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

Company dt@'tpjség‘nra,ty Ire,

44)Th:vrans_Fort teortdthey’ LL |

e}»& ‘ﬁ:fllt nged
Eurt:oS gf!i &_ Eﬂﬁ

ta e ml {atptisan Euro-fat pel (FP)

ROUTE EXPRESS KFT.

7845 Harkény, Ady E. . 118/c
Y mme AdbszemskhiREts2-03

A5) Placaof trial Is Stultgart. German law armanged. by agresment.

Euro-Grate-pal.(GP) Eurp-Grate-pal.(GF)

46) for Recalver
8) Transportnumber

ML CERRCIHA TR

2512256734
3) Bordereau-/Cargo list no.

2) Supplier-no.

Wi

R




1%

1-15 und 21+22 auszufGllen unter der Veranlwnrtungdges Absenders

To he compleled an the senders own responsthility 1-15 icluding 21+22

1-15 tovAbbd 21422 rovatokat a feladd 18 ki sal4l feleldsségére

W
-,

MA/ 2019027952 1. példany

Felada (Név, cim, orszdg) Sender {Name, address, country}
Absendsr (Name, Anschrift, Land)

B ——
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektrenika KFT.

A fuvarozésa eltér megalilapodas eselén Is a Nermzelkézi Anufuvarozdsi egyezmény
{CMR) rendalkezésel az irdnyadsk

This Canrige is sublect, notwilhstanding any clause to tha contrary ta the Convention

Roked Saseh i1, an 1he Gonlract for the Inlemational Carrige of Goods by Road {CMR}

3000 Hatvan Diese Befdrderung irolz einer gegenleiligen Ab g den
des Ot Ober den Befdrderungsverrag Im

MU terverkehr {CMR)

Atvevd (Név, cim, orszdg) Consignee (Name, address, country)
Emptanger {Mame, Anschrift, Land}

Fuvaroza (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country)
Fragchifithrer (Name, Anschrift, Land}

MAGNA PT S.P A

VIA DEI CICLAMINI 4.

ROUTE EXPRESS KFT.

70026 MODUGNO

7815 Harkany, Ady E. u. 118/c

IT

Adoszam: 11680515-2-02

Az &ru Kiszolgalasi helye (helység, orszdg)

Tovabhbi fuvarozdk (Név, ¢im, orszdg)

3 Place of delivery of the goods (Place, country) 17 Successive carfers {Name, address, Counlry)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) Nachfolgende FrachtfGhrer (Name, Anschyift, Land)
helységiplace/Ort 70026 MODUGNO
orszagicouniryiland 1T

aru kiszalgalast helye es idoponija (nelyseg, orszag, idopon!
Place and data of taking over cf the goods (Place, couniry, date)
Ort und Tag der Ubemahme des Gutes {Ort, Land, Datum)

[ A TUvarozo lemlarasal es Dejegyzeset
18 Carrier's reservations and observations

5 Beigeflgte

Dolkuconin

helyséalplace/Ct 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtffrer
orszégfcountry/lLand  HU
iddpontidate/Datum  2019,11,22

[y R nexed documents

SAP-303134

HEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak!
=TET s seam

am
on

iddpontja

2t Established In

Hatvan

iaderuat |n

aebod il i) GG

Berebzzam g Statlszlikal sz4m TR SRy
Marks and Nos Number of Csomagols médfa megnevezése Statlstical Gross welght in Térfogat {m3)
B Kemnzeichen g packages 8 Metod of packing 8 Name of the 10 i 11 kg # Velume in m3
und Anzahl der Arl der Verpackung goods Statistkhummer Brullegewichi in Umfrang in m3
Numme:n Packsiiicke Bezelchnung Kq
23 PAL KFZ-Zubehdi 2470
Oszialy Szém  Bel@
Class R e Klasse, Ziffer, Buchstabe 2470 0
A feladd rendelkezéset (VAM- és agyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladé, Sender Pénznem, Alvevd
13 Senders instuctions (Customs and olher formalilities) 19 To be paid by Ahsen&er ! Currency, Censignee
des Absenders {Zoll- und sonstige amihch ] Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
P.0S9170
0
Visszalérités A széllitdssat kapesotatos dok smakat blanytalanu) Atvet
44  Reimbursement JShipping documents are completely tock over
Rlickerstallung Ich habe die Transporidokumente vollstandig Ibemommen
15 Fuvardi-fizetési rendefkezések Kilnleges megdllapodésok Besondere Verembarungen
Birection as to freight payment 20 Special agreements
Bémentve, freight paid, frel
Bérmentasilés nélkdl, freight 1o be paki, X
n UL
9 1172212019

%!_ _.-A

2 Lot ﬁsnsmi mmm ket | Slgﬁﬁfg & fkié?if"ﬁwmﬁs u. 18

24 Goods recelved- Date on
Gut empfangen: Dalum am,

FT.

2018.11.22.

-y
dlvevd alilrisa és bélyegzdje
nature and siamp of the consigned

3000 Hatvan Tun LR FTRIREE g .
deiidGsz: 136 E%ﬁ‘nﬁ Rakatly 2 ST Aol e A L SR b.r.l.
25 ki Kennzei;h:n“ e f i Via dei Clclam snc-70026 Modugn (BA)
PZEB54 .
1580V 2019
RICEVILO COTnT Tearva ai

verifica su qualita e quantita"

L RonG2:



4-15 und 21422 auszuilllen unter der Veranlworiung des Absenders

‘Yo be compleled onihe senders own responsibliy 1-15 icluding 21+22

1-15 tovabba 21422 rovatokat a felads 18R ki sajdl leleldsségére

MA/ 2019027952

Feladd (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

o

Robert Bosch Elekironika KFT.

Robert Bosch dt 1.

3000 Hatvan

HU

E——— e —
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTERIEF

2. példany

A fuvarczsra eltéeh megallapodés esetén is a Nemzetktizl Arufuvarozés! egyezmény
{CMR) rendelkezésel az irdnyadik
This Carrige |s subject, notwithstandmg any cfause to the conirary 1o the Conyvention
an the Contract for the Intemational Carrige of Goods by Road (CMR)

Disse Sefdrdenng unteriiept irolz einer gegenteiligen Abmachung den Beslimmungen

des Oberer
terverkebr (CMR)

Ober den Beflicd

rtrag |m Internali

=l

Atvevt (Név, cim, orszag) Consignee {Name, address, country}
Empfanger (Name, Anschrifi, Land)

Fuvarozo (Név, ¢im, orszég)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachtfthrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT 5.P.A
\HA DEL CICLAMINI 4.
70026 MODUGNO

T

ROUTE EXPRESS KFT.

7815 Harkany, Ady E. u. 118/c
Addszam: 11560515-2-02

Az Aru kiszolgalast helye (helyséy, orszag)
3 Place of defivery of the goods {Place, counlry)
Ausliefezungsort das Gutes {Or, Land})

Tovébbi fuvarozok (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers (Name, addrass, Country}
Nachfolgende Frachtfahrer {Name, Anschnft, Land)

helység/place/Ort 70026 MODUGNO

orszagicountryfLand 1T

aru kiszolgalasi nelye es 100posniya (nelyseg, orszag, 10opon
4 Place and date of taking over of ihe goods (Place, counlry, date}
Ort und Tag dar Ubernahme des Guies (O, Land, Datum)

A Tuvarozo lennlarnasal 65 BBngyZBSEI

18 Carrier's reservations and observations

helységlplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalle und Bemerkungen der Erachifarer
orszégicountry/Land HU
bpont/date/Datum  2019,11.22

TTTTETTrT
5 Beigefigle Annexed documents
= ;

SAP-303134

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarczdnakl
R

Idépontja
Established in
0

21

Hatvan

2019.11.22.

arads hailhadls
22 Ls%g%v Tt
i SERLEES «
000 HEVan, Tl SIS aEe Kt
JarfOsz: i S8 3] Iy
25 Valcle 13 mﬁn&ﬂl@r Useful laad A
Fahrzeug Kennzeichen Mutziast
PZEG54

23 :R@Q‘:ﬁgﬁ é%@zﬁ
Vg HaraTs

%ﬁnﬁs u.

T.
Bl

24 Goods received: Date on
Gut empfangen: Datum am.

am A0
Marks and Nos Nurber of GCsomagolds mddja megnevezése :::Ez?:' E2AH Gross weight in Térfogal (m3)
& Kemnzeichen 7 packages 8 Melod of packing 9 Name of the nuriker: 11 kg # Volumein m3
und Anzahl der Art der Verpackung goeds Slatistknummer Bruttogewicht in Umirang In m3
Nummern Packstdcke Bezelchnung Ka
23 PAL KFZ-Zubehdy 2470
Qszldly Szém  Bell
Class Number  Letter Klasse, Ziller, Buchsiaba 2470 0
A feladé rendelkexései (VA 45 egyéh hivalalos kezelés) Fizetendd Feladd, Sender Pénznem, Atveve
13  Sendersinstructions {Customs and other formalifilles) 19 To be paid by ! ! Currency, Consignee
Anwelsungen des Absenders (Zoll- und senstige amtiiche Behandlung) Z¢ zahlenvom  |PRSeNder Wahrung Empianger
P:059170 [ ]
0 ]
Visszatérités A szallitassal kapesal de at hid atvell
14  Reimbursement ¥Shipping documents ace completely tock over
Riickerstallung lch habe die Transporidokumente vollsténdig dbemommen:
15 Fuvardi[-fizeiési rendelkezések Koinleges megéllapodésok Besondere Verembarungen
Direction as to reight payment 20 Speclal agreements
Bémentve, freight paid, frel
Bémentesités nélkdl, freight ta be paid, X
s EE\ TR e
e . 14222019

atvevl alaigsa &és bélyegzdje
nalure and slamp of the consignes
o Unterschaft und Stempet des Empfangers

"Ricey

Venifica st quati o quantity”

S.rl.
1o (BA)

10 01 riseryg dj



i ,'Ue s Absenders

unter der

1-15und 21+22

To he completed on the senders own responsibility 1-15 icluding 21+22

1-15 tavabba 21422 ravatckat a feladd tihi ki sajal felelGsségére

MA/ 2019027952 3. példany

Feladé (Nav, cim, orszag) Sender (Name, address, country)
Absender (Mame, Anschrift, Land}

T — T ——
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektronika KFT.

Afu eltérd megaltapodds eselén is a | Arufuvarozasl egyezmény

(CMR) rendelkezésel az irdnyaddk

Robert Bosch Gt 1.

This Camge is subject, notwiihstanding any clause 1o the contrary to the Convention
on the Contract for he Intemational Camlge of Goeds by Road (CMR)

3000 Hatvan

Diese Befdrderung unlerieg? teolz alner geg gen A hung den i \

HU

des Ubereinkommens Ober den Befdrderungsvertrag Im Inlemationalen Strassengt-
terverkehr (CMR)

Atvev8 (Név, cim, orszag) Consignes (Name, address, country)
Empfanger {(Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Mév, cim, orszég)
18 Carrier {Name, address, country)
Frachtfahrer {Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A

ViA DEI CICLAMINI 4.

ROUTE EXPRESS KFT.

70026 MODUGNO

7815 Harkany, Ady E. u. 118/

IT

Adoszam: 11560515-2-07

Az aru kiszolgalasi helye {helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods {Place, country)
Auslieferungsort des Gutes {Ort, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, ¢im, orszég)
17 Successive carrlers (Name, addrass, Country}
Nachfolgende Frachtfihrer (Name, Anschnift, Land)

helységlplacefOrt

70026 MODUGNG

orszdgicountry/land  IT

ary Kiszoigaiasl nelye es ideponga
4 Place and date of taking over of the goods {Place, counlry, date}
Ort und Tag der Ubemzhme des Gutes (Or, Land, Datum)

elySeq, 0rszag, Idopon

ATUvarczs lennlanasal es bejegyzese)

18 Carrier's reservations and observations

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfiirer
orszégicountryfland  HU
iddpont/date/Datum  2018.11.22

Annexed documents

5 Beigeflgte

Dobuxcacio

SAP-303134

EEredeti EKAER tizonylat cdaadva a Fuvarozénakl
[oeres sIam

25 Registration ambe Userui load
Fahrzeug Kennzeichen Nutrast
PZE&54

ok

24 Gut empfangen. Datum am.

Az dlvevd alalrasa &5 héIyegzliIe

DEraDszam A ; !
Marks and Nos Number of Csomagatis médfa megnevezése g:::::uc:?l A Grass weight in Térfogat (m3}
6 Kemnzeichen T packages 8 Metod of packing 9 Name of the 10 number 11 kg # Volumeinm3
und Anzahl der Art der Verpackunp goods i Ap— Bruttegewicht in Umfrang inm3
Nummem Packgliicke Bezelchnung Kag
23 PAL KFZ-Zubehal 2470
Osztély Szam  Beld
Class Hides  Later Kilasse, Ziffer, Buchslabe 2470 o
A feladd rendelkezése: (VAm- és eqyét hivalalos kezelés) Fizelendd Felads. Sender Pénznasm, Atvavo
13  Sendersinstruclions {Cusloms and olher formalililias) 19 To be paid by s ' Curreney, Consignee
Anwelisungen des Absenders {Zoll- und sonstige amtliche Behandlung} Zu zahlan vem Absender Wahrung Empfanger
P:059170 |
0 |
Visszatérités A széllitdssal kap id 2}
14  Reimbursement Shipping documents ara complataly took aver
Rilckerstallung rich habe die Transpor e vollsiindig
15 Fuvardi]-fizetésl rendelkezések Ktlsnleges megéllapodasok Besondere Vereinbarungen
Direction as lo freight payment 20 Speclal agreements
Bérmenive, frelght pald, frel
Bémeniesités n&lkDy, freight to ba paid, x
. R
11/222018
21 ldﬁpﬁnua Hatvan Geods recered Dataon /

dpy e
Ricavien i
Verifica su gualj

LT

. S.10,

ta & quar’tf 0



